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ЗАРЯ ВОСТОКА

-г. Тбилиси

ПОСЛЕСЛОВИЕ К СОБЫТИЮ

РУСТАВЕЛЕВЦЫ ВЕРНУЛИСЬ ДОМОЙ
КАК УЖЕ СООБЩАЛОСЬ, коллектив Грузинского__
академическою театра вмени Ш. Руставели возвратился 
Из гастрольной поездки по городам Австралии, где 
а волшебники из Грузии» показывали два своих известных 
спектакля — «Ричард Ш» Шекспира и «Кавказский меловой 
круг» Брехта. Выступления ірузинскнх артистов вызвали 
восторженную реакцию публики, получили высокую оценку 
прессы. Мы встретились с директором и главным режиссером 
театра, народным артистом СССР Робертом Стуруа и 
попросили рассказать о прошедшем турне.

— Нашим гастролям предше­
ствовало знакомство с дирек­
тором Аделаидского театраль­
ного фестиваля Энтони Сти­
лом. Он приехал в Советский 
Союз, чтобы выбрать одни из 
коллективов для .участия в фе­
стивале. Выбор пал на наш 
театр.

Что ж е это за фестиваль? 
Он проводится традиционно в 
Австралии раз в два года и со­
бирает огромное количество 
участников. На этот раз фе­
стиваль был приурочен к  150- 
летнему. празднованию штата 
Ю жная Австралия.

На Аделаидском фестивале обыч­
но представляются все жанры ис­
кусства, здесь проводится также  
традиционный кинофестиваль. На­
чинается он чуть раньше театраль­
ного смотра и демонстрируются 
лучшие фильмы мира (по мнению 
устроителей фестиваля), созданные 
за два года. Приятным сюрпризом, 
для нас явилось то, что в дни это­
го киносмотра был показдн фильм 
Отара Иоселиани «Любимцы лу­
ны». Кроме этого, в те ж е дни мы 
смогли посмотреть по телевиде­
нию всеавстралийской компании 
другую картину О. Иоселиани «Жил 
певчий дрозд», которая шла на 
грузинском языке с английскими 
субтитрами. Было необычайно при­
ятно увидеть так далеко от родной 
земли работы нашего соотечест­
венника, да еще и себя на экране 
в фильме «Жил певчий дрозд». 
Оценка фильмам О. Иоселиани бы? 
ла дана самая высокая.

На Аделаидский фестиваль 
съехались театральные коллек­
тивы почти со всего земного 
шара. Кроме нашего театра, 
СССР представлял еще один 
коллектив — квартет имени 
Шостаковича. Надо отметить, 
что Австралия впервые знако­
милась с театральным творче­
ством нашей страны. Однако 
это не означает, что нас не 
зналц. В заочном знакомстве 
немалую роль сыграли наши 
предыдущие гастроли за рубе­
жом.

Аделаидский театралъ н ы й 
фестиваль имеет ответвления,— 
в частности, выступления про­
ходят и в столице штата За­
падная Австралия — городе 
Перт.

Гастроли наши начались с Пер­
та. Это красивый город, располо­
женный на юго-западе Австралии, 
прямо на берегу Индийского оке­
ана. Город известен своими знаме­
нитыми регатами, где разыгрыва­
ется так называемый Американский 
кубок. Наши гастроли совпали с 
этим событием — в городе было 
много и спортивных болельщиков, 
и театралов.

Поразительна архитект у р а  
Перта, сочетающая старинный 
викторианский стиль с модер­
ном.

Выступления мы начали в те­
атре Его Величества. В этом 
здании в- свое время выступа­

ла знаменитая Анна Павлова.
В память о ней в фойе теат­
ра вывешены фото балерины, 
а в городе до сих пор прода­
ются пирожные, носящие ее 
имя.

Наш приезд в Австралию не 
обошелся без приключения, 
пришлось здорово понервни­
чать. Летели мы самолетом 
иностранной компании, и  в 
Бомбее обнаружилось, что не­
весть куда затерялись два ящи­
ка с реквизитом. Дело в том, 
что хозяева фестиваля, так как 
это было им выгодно, заранее 
договорились с нами, что де­
корации будут построены на 
месте. Мы выслали им маке­
ты, чертежи, эскизы, и  все это 
было готово к  нашему приез­
ду. А  вот музыкальные ин­
струменты и ноты пропали 
без веста и так и не нашлись. 
Поэтому Гие Канчели приш­
лось писать заново всю парти­
туру спектаклей. И если бы 
даже он хотел восстановить 
все по памяти, то не смог б ы .. 
Вероятно, здесь виной и время, 
которое, конечно же, делает 
корректировку. Новая музы­
кальная версия спектаклей, на 
мой взгляд, получилась намного 
удачней предыдущей. Но это 
потребовало немало сил: и ду­
ховных, и физических, и этот 
экзамен был выдержан.

Первым спектаклем коллектива в 
Перте был «Ричард I I I » .  Прошел 
он с огромным успехом, на нем 
присутствовал губернатор штата. 
В Перте находятся три театраль­
ных училища, где Студенты обуча­
ются самым разным специально­
стям по искусству. Эти высшие 
учебные заведения располагают 
двумя театрами. В одном из них у 
нас была встреча со студентами. 
Они посмотрели все спектакли, к , 
как  сказали сами студенты, «то, 
что мы увидели в исполнении гру­
зинских артистов, было равносиль­
но двухгодичной учебе».

Спектакли шли без перево­
да. Правда, администрацией бы­
ли подготовлены аннотируемые 
программы, но, собственно, и 
этого было не нужно. Зрители 
оказались на редкость эмоцио­
нальными, порой они реагиро­
вали так, что, казалось, они по­
нимают грузинский язык — 
так горяча и  искренна была 
их реакция.

И Перт, и Аделаида сравни­
тельно небольшие города с . на­
селением около миллиона ж и­
телей, и нас узнавали на ули­
цах, люди подходили к акте­
рам, говорили с ними, стара­
лись передать нам свои впе- 
Чатления об увиденном.

Все газеты—и местные, и другие 
( а  на фестивале было много ак­
кредитованных журналистов) опуб­
ликовали материалы о наших га­
стролях.

«Не пропускайте мифіческ и х 
спектаклей театра имени Руставе­
ли «Ричард I I I »  и «Кавказский 
меловой круг», «Сила и праздник 
театра имени Руставели» — под 
такими заголовками были опубли­
кованы статьи ведущих журнали­
стов в газете «Вест Австралией». 
Газета «Дейди ньюс» в материа­
ле, озаглавленном «Грузинский 
праздник», отмечала: «Это боль­
шая труппа, укомплектованная 
блестящими актерами во главе с 
Рамазом Чхиквадзе. Языков о г о  
барьера не существует, спектакли 
театра смотришь и слушаешь как 
бы «визуально»...».

Уже в Перте журналисты, 
зная, что наш гастрольный 
маршрут минует Сидней, под­
няли самый настоящий бунт, 
они считали, что нельзя не по­
казать спектакли в столице. 
Причина всего этого крылась в 
некоторых подводных течени­
ях, которые были нам извест­
ны. Дело в том, что наши вы­
ступления на австралийском 
континенте проходили в мар­
те. Календарно это веска, а по 
существу время осени, и  все 
театры переполнены, ta x  бы­
ло и  в Сиднее, где ожидались 
гастроли Лондонского шекспи­
ровского театра, который так­
же должен был привезти осо­
бой «Ричарда Ю». Мы встре­
тились с нашим старым знако­
мым — директором Эдинбург­
ского фестиваля, кот о р ы  й, 
кстати сказать, написал для 
программы Аделаидского фе­
стиваля обширную статью о 
творчестве нашего коллектива. 
Он-то и раскрыл нам «секрет», 
сказав, что «лондонская поста­
новка Ричарда осуществлена 
не без определенного влияния 
вашего театра, и  здесь, в Ав­
стралии, это может вызвать не 
очень выгодные сравнения».

Как я уж е отметал, пресса 
удёляла нам большое внима­
ние, и в газетах давались оцен­
ки увиденным на фестивале 
спектаклям по пятибалльной 
системе. Этих высших баллов 
удостоились всего два коллек­
тива (а участников было бо­
лее 100) — театр имени Руста­
вели и Нидерландский балет. 
Причем в конце гастролей кри­
тика, чего обычно не бывает 
никогда, оценила наши спек­
такли в пять баллов с полови­
ной.

«Очень редкий случай, когда 
уравновешенная, серьезная публи­
ка Перта, -.особенно на первом 
спектакле, встает и устраивает ова­
ции и бисирование, — писала «Сан­
ди тайме».—Такое и случилось в те­
атре Его Величества, когда закон­
чился спектакль «Ричард I I I» . . .  

^Никогда больше не увидим мы ту 
необыкновенную ннтерпрет а ц й  ю 
великой трагедии, которую пока­
зал нам грузинский театр. Увидя 
эту постановку, можно не утруж­
дать себя чтением пьесы, это та- 

. кой спектакль, где трудно сказать, 
какая сцена более очаровала вас... 
Му&ыка здесь играет одну из ве­
дущих партий в постановке... Ра­
маз Чхиквадзе и его Ричард про­
сто шокируют публику. Этот седо­
власый актер доминирует на сце­
не, и все это происходит в труппе, 
где вообще невозможно домини­
ровать...».

Вообще интерес к  нашему 
искусству был огромен. Ав­
стралийцы необычайно тяготе­

ют к  искусству. Не был исклю­
чением и этот феставаль. Здесь, 
как я  уже! говорил, было мно­
го коллективов с разными на­
правлениями и уклонами. Мно­
гие непосвященные, наверное, 
думают, что я  нас за рубежом 
большая возможность смотреть 
все спектакли. Актерам это 
сделать трудно йз-эа занятости, 
а я, в свою очередь, не могу по­
кинуть их. И только изредка, 
в свободные дни, нам удава­
лось посмотреть спектакли кол­
лег. Хочу выделить коллектив 
из Бельгии—театр Ж ана Фабра. 
Я не впервые столкнулся с 
этой труппой во время га­
стролей, но посмотрел впер­
вые!. Это авангарда с т с к  и й 
театр, предложивший довольно 
интересное; зрелище, которое 
идет почта без слов в течение 
четырех с половиной часов без 
антракта. Спектакль бельгий­
цев показался мне чистым эк­
спериментом, смелым, требую­
щим от актеров полной отда­
чи. Но это лишь эксперимент. 
Как режиссер я  часто задумы­
ваюсь, может ли оказать вли­
яние на мое творческое кредо 
то, что я  вижу за границей, и 
прихожу к  выводу, что даже 
театр из Бельгии, который в 
принципе! произвел впечатле­
ние, останется в памяти толь­
ко как зрелище и не более то­
го. А  как зритель я  часто за­
даюсь вопросом, так ли уж  
оригинальны наши постановки? 
Зарубежные гастроли хороши 
тем, что начинаешь в полной 
мере чувствовать, что наш 
театр, актеры, спектакли все- 
таки являются не похожими 
ни на что-либо увиденное. Эти 
поездки нужны и потому, что 
они вселяют уверенность в сво­
их силах. Театральное искус­
ство всегда предполагает сом­
нения, но когда мы представ­
ляем свою страну на таких 
форумах и  чувствуем, что мы 
непохожи, самобытны, это да­
ет нам етлы работать в даль­
нейшем еще более одухотво­
ренно.

...В  Аделаиде мы выступали 
в оперном театре. Здесь для 
фестивалей сооружен центр с 
двумя сценами, выставочными 
залами, открытой эстрадой, 
пресс-центрами.

Когда мы приехали в Аде­
лаиду, нас пригласили в пресс- 
центр, расположенный в кафе 
«Пиано бар». Туда разрешен 
вход только участникам, по 
специальным пропускам. Во 
время фестиваля здесь после 
спектаклей, глубокой ночью, 
идут обсуждения, встречаются 
и обмениваются мнениями ре­
жиссеры, актеры, все участни­
ки представлений, тут же ор­
ганизовываются концерты, вы­
ступления извёстных джазовых 
коллективов. И вог, придя в 
«Пиано бар», мы случайно уви­
дели объявление, где было на­
писано, что театр имени Ш. Ру­
ставели на днях даст концерт, 
причем, замечу, именно кон­

церт, а вовсе не сцены из спек­
таклей. Поначалу мы несколь­
ко растерялись, но потом со­
брались, посоветовались и ре­
шили выступить (да, собствен­
но говоря, куда нам было де­
ваться). В день концерта мы 
играли два спектакля — днев­
ной и  вечерний. Началось на­
ше выступление в пресс-цент­
ре в три часа ночи. Вел про­
грамму наш переводчик Закро 
Мегрелишвили. Выступали Ра­
маз Чхиквадзе, Гурам Сагара- 
дзе, Кахи Кавсадзе, Ж анри До­
дашвили, Карло Сакандели- 
дзе, Нанули Сараджишвили, 
пианистка Лейла Сикмашвили 
и другие. Начали мы с «Мра- 
валжамиер», затем Закро Ме­
грелишвили с юмором про­
читал тексты, знаком я  щ и е 
зрителей с нами. Гурам Сага- 
радзе на фоне песни «Шен хар 
венахи» прочел две строфы из 
поэмы Шота Руставели «Ви­
тязь в тигровой шкуре». Арти­
сты театра исполняли народ­
ные песни и  песни из спектак­
лей. Этот концерт привлек к 
себе огромное внимание публи­
ки. Большинство зрителей, не 
имея возможности занять ме­
ста, сидели прямо на полу, нам 
аплодировали, вызывали «на 
бис», раздавались восторжен­
ные возгласы. По просьбе зри­
телей дирекция фестив а л я 
предложила нам выступить с 
концертом еще раз на боль­
шой сцене. Однако мы отказа­
лись — вряд ли такая импро­
визация удалась бы нам вто­
рой раз.

А  спектакли продолжались. 
Всего мы дали 22 представле-

Одна из популярных газет «Ав­
стралией» в статье «Блеск Брех­
та и твердость гуманизма» писа­
ла: «Спектакль театра Руставели 
«Кавказский меловой круг», как и 
«Ричард I I I » ,  поставил Роберт Сту­
руа, поставил с той же силой и 
выразительностью, как и предыду­
щий, с такой ослепительной визу- 
альностью, что здесь всем все по­
нятно. Этот спектакль олицетвор:і- 
ет гуманный дух Б р е х т  а... 
Спектакль земной, наполнен зву­
ками жизни, триумфальными взры­
вами, проникнутыми своими гума­
нистическими идеями. Единство 
жизнелюбия и артистизма труппы 
оставило неизгладимое впечатле­
ние в наших сердцах».

Вернувши с ь  домой, театр 
сразу приступил к работе. 
Мы заканчиваем спекта к л ь 
«Король Лир», премьера кото­
рого задерживается только из- 
за реконструкции здания теат­
ра, работаем над другими по­
становками. Лично я готовлюсь 
также к  премьере «Кето и  Ко- 
тэ» на сцене Тбилисского ака­
демического театра оперы и 
балета имени 3. Палиашвили.

Так что гастроли закончи­
лись, и впереди нас ж дет боль­
шая работа.

Записала
Инна ФРИДКИНА.


